




XII.
A.
1 .

a) Učenik uči učenca. Učenec mora učenika spo¬
štovati. Oče ljubi sina. Sin, ljubi očeta! Poslanec bo
prinesel pismo. Deček tepe psa. — Imam brata. Brat
piše pismo. Ti si dobil jabelko. Bom kupil mizo. De¬
ček je zalučil kamen. Vertnar sadi drevo. — Pes je
ugriznil (popadel) dečka. Človek je vjel opico. — Lovec
je ustrelil zajca. Boš vidil kneza. Sem poslal poslanca.

b) Mati ljubi hčer. Hči ljubi mater. Solnce raz¬
svetljuje (obseva) zemljo. Pes preganja mačko. Peč greje
izbo. Dekla pere srajco. Volk razterga ovco. Mati opo¬
minja otroka. Otrok prosi mater. — Mačka je vjela
miš. Imam uro. Sestra ima cvetico. Kupili smo hišo.
Kupili bote konja. Šivala je srajco. Bral je bukve.

c) Učenik uči učence. Sinovi, ljubite očete! Po¬
slanec bo prinesel pisma. Pes je popadel (ugriznil)
dečke. Pošljemo poslance. Mati ljubi hčere. Psi pre¬
ganjajo mačke. Dekla pere srajce. Volkovi raztergajo
ovce. Oče so opominjali otroke. Bral bo bukve. Pisala
je naloge.

2 .

Učenik hvali mene. Pričakujem tebe. Smo vidili
njega. Kje je sestra? Jo bom poklical. Kdo je konja
kupil? Grof ga je kupil. Starši nas ljubijo. Svarim
vas. Ne dražite psa! Pes vas utegne ugrizniti (po¬
pasti). Kdo je prinesel jabelka? Janez jih je prinesel.
Idite (pojdite), otroci! Mati vas kličejo. Ali si pisal

1 *
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nalogo? Pisal sem jo. Zapri okno! Ga bom zaperl.
Kdo me prosi? Jaz te prosim. Ne kaznuj ga! Ali
imaš bukve? Imam jih. Ne, nimam jih.

C.
1.

Ser Sanbmann Pearbeitet (bebaut) bte SHecfer. Sev
Stegen befeucptet bte Srbe. ©ott beiopnt bte Sugenb unb
befiraft ba$ Safier. ©ott pat bte 2Belt erfc^affen. Sie
&5inbe reinigen bte Suft. 3cp t>abe ben Dnfel unb bie Sante
gefefjen. 2Bir oerfaufen bett ©arten unb bie SBiefe. 2Bir
follen greunbe unb geinbe lieben. Ser Depeš gie^t ben !}3flug.
SaS ^Pferb trcigt ben Steiter. Ser Jfjunb beroacpt ba$ §au4.
Sie -Ipunbeoerfolgen bie .fapett. Ser Sager f>at ben ©aren
»ernntnbet. Ser 23ar pat ben 3ager getbbtet. Ser ©cpntieb
befcplagt bie sj3ferbe. Ser ©cirtner begiept bie Slunten unb
befcptteibet bte SSaunte. Ser j£jirt meibet bie ©cpafe. Sie
©cpafe femten ben §irten. ©ott pat bte Stenfcpen erfcpaf*
fen. Sie Skenfcpen follen ©ott lieben! Ser Sliaper mapet
bie SBtefe. Ser $necpt pat baS ©etraibe gebrofcpen. Ser
Sieb pat bie Upr geftoplen. Sie 93iene pat ben l?naben
geftocpett. SBtr fepen ben SOtoitb, bie ©omte unb bie ©terne.
3$ pabe ba6 (ein) SJleffer gefuttben. Sie ©cpmefter jtngt
baž (ein) Sieb. Ser SSruber pat ben (einett) SSogel gefan-
gen. 2Bir paben ba$ (ein) -$ferb unb bte (eine) i?up ge*
fauft. 933ir enoarten ben (einen) ©aft.

2 .
§aft bu gefepen ben Sbmen? 3a, icp pabe tpn ge*

fepett. Stein, icp pabe ipn nicpt gefepen. 2Bo ift bač 33ucp?
3cp pabe eč nicpt. 3cp pabe eč oerfauft. ©iepft bu nticp?
3cp fepe biip nicpt. ©iepft bu bie ©cptoefter ? 3cp fepe fte.
©ott flept uttS. ©ott belopnet eucp. 3cp fepe bie ©onne
nicpt. Sie 5Bolfen oerbergen fte. Sie Seprer unterricpten
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nn$. 2Bir eljtett fte. 2)ie Sitem erjiefieit un6. SBir Iteben
fte. 2)er greunb f)at mi$ tefuc^t. 3$ roerbe i£)n 6efud)en.
Siebet mtc^. 3$ merbe eud) lieben. 3)u tabelft t^n j er
tabeli bi(^.

XIII.
A.

1 .

a) Otrok se zahvali očetu. Vojak služi cesarju.
Hči je pomožna materi. Gospod bo dovolil služabniku.
— Nikdor ne verjame lažniku. Oreh ni podoben jabel-
ku. Jabelko ni podobno orehu. Ne zaupaj mački!

b) Zvitost je prirojena lisici. Bolezen je nevarna
otroku. Konj je koristen kmetu. Nevarnost proti mla-
denču. — Lisica je podobna psu. Treba je odpustiti
otroku.

c) Življenje je prijetno človeku. Delo je težavno
bolniku. Pes je zvest gospodu. — Anton 'služi grofu.
Opica je podobna človeku.

d) Bukve so potrebne učencem. Muhe so sitne
živalim. Ali verjamete otrokam? Mraz je škodljiv rast¬
linam. Kmet žuga pastirjem. Otroci morajo biti staršem
hvaležni.

2 .

Daj mi pero! Ti ga ne morem dati. Sem ga dal
sestri. Verjemi mi, prijatel! Verjamem ti. Ali si po¬
vedal očetu? Jim še nisem povedal. Ali jim hočem po¬
vedati? Kaj mi svetovaš ? Svetovani ti, da bi jim po¬
vedal. Muhe so nam sitne. Sem vam denar dolžan. De¬
ček mi je sumljiv. Ne morem mu zaupati. Psi popa¬
dajo. Ne zaupajte jim !
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C.

1 .

a) Sie 3)ofjte ift ber Srčike a£>nltd^. Sie fčinber
ftnb ben (Stterit ajjttlicb. Ser Sobtt ift bem SSater a£>nltcb j
bie SLod^ter ift ber 2J?utter abttiicl). @ib bag 93ucb ber
Sdjiroefter. Ser SSater befteblt ben jčinbern. Ser ©efellc
biift bem ©feifter. Sem Sitgner giaubt man nicfit. Sie Uti*
ntafigfeit febabet ber ©efmtb^eit. @ott »erjeifibt ben (Sun*
bern. 5Bir »erjet^en bem SRddbficn. Ser SBeiu febabet bem ffittbe.
3d? fage bem Sruber utib ber Scfmtefter. Ser Scfuler ift
bem Seljrer ge^orfam, ber J?ranfe bem Slrjte, ber Siaatg*
biirger bemOefejje. Sie 93uc^er gefatlen ben Snaben, bie
33iumen aber ben ^ittbent. Sie Scbrneidjler ftttb abnficb
ben jfafcett, bie SBudjerer aber ben SBolfen.

b) Su fiaft bem (einern) grettnbe bag (ein) ®e§eim*
nig ansertraut. @r fiat bem (eittetn) Unbaitfbaren bie (eine)
SBoflttfiat eritriefen. Ser Sefirer fiat bem (einern) Scfiuler
unb ber (einer) Sc&ulerin bag (ein) S3ilb gefcbenft. 3cb
babe bem (einern) ftreunbe b ag (ein) $gU(j., geliefjert. 3cb
gebe bag (ein) §emb ber (einer) SBafcbcrin.

2.
a) Ser Sefirer ift mir gunftig. Sie Sftern iiebett

nticb. Sie ermeifett mir SOBofilt^aten. 3$ bin ifjnen battf*
bar. Sie Scfmefter ifi nidft fleifig. Ser Sefirer ift ii)t
nidjit freunbiicb. Sie ©(tern lieben fte nidjt. Sie ftrafeit fte.
Sag fiiift i^r ni$t. Sie rniCt ibiten nieft geborfam feiit.
Sie »erurfacbet ibnett t>iet SSerbrufg (Uitroiiien). 3br beIfet
mir. 3cb banfe eudb. Sei ttng gnabig, ,£>err! 3Sergib nng.
3<b ttergebe euef. 3$ fann eucb nicbt »ergeben.

b) Sdfneibett Sie mir bie $eber. 3<b bitte Sie.
§abett Sie bie @iite. 3<b fcbtteibe fte 3bnen. 3cb banfe
3bneit. 3<b Ffltm fie 3b«en nid^t fdbneiben. Sie ift »eicb-



7

SBann metben ©te mid) befud)en? 3$ fatttt eč 3f>nen nid)t
fagen. 33db merbe id) ©te befudjett. ©te ftitb fe^r gutig.
3$ werbe ©te ernmrten.

XIV.
A.
1 .

a) Učenčeve bukve so čedne. Zimski dnevi so
kratki. Poletni dnevi so dolgi. Lisičja zvijača je znana.
Konjeva moč je velika. Detetovo spanje je mirno. Slad¬
korjev okus je sladak. Oče se spominja sina. Tožite
ga tatvine. Deček je zasramoval starčka. — Ti si kro¬
jačev sin. Otroška roka je majhina. Moška roka je
velika.

Ib) Bogatin se sramuje ubožca. Človekovo živ¬
ljenje je kratko. Zajčje meso je okusno (slastno). Go¬
spodova obleka je nova. — Krokarjevo petje ni prijetno.
Tudi dečkovi pregreški so kazni vredni.

c) Cvetična barva je lepa. Cerkveni zvonik je
visok, Kravje mleko je tečno, človek ima moč govor¬
jenja. Mati se spominja hčere. — Je ktiharična hči.
Kačji pik je strupen.

d) Ptičje petje je prijetno. Bog se usmili greš¬
nikov. Zvezdni blesk je mil. Ribja kri je merzla. Starši
se spominjajo otrok. — Učenik hvali pridnost učencev.
Vera je podpora kristjanov. Oblačila bogatinov so lepe.
— Gospa poskerbi za dekle. Cvetlični duh je prijeten.
Cestni prah je nadležen.

2 .

Bog se usmili mene. Bog se je usmilil tebe. On
se bo usmilil njega. Spominjam se sestre. Ti se je ne
spominjaš. Ali se spominjaš nas? Spominjam se vas.
Vas ne bom pozabil. Sramuje se me. Ne pozabite reve-
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žev! Ne bomo jih pozabili. Učenec potrebuje bukev.
Pastir jih ne potrebuje.

C.

1 .
a) Set gleifi bes ©cbulerd ift lobendtnert. Ser

©djlaf ift bte ©eftatt bed Sobed. Sie ©eftalt ter (Srbe
ift ruttb. Sad Srulleu bež Sornen ift fcbrecflid). Sad Ser*
nen ber ©bradjen ift nu|(icfi. Sie 93Meu ftnb SBerge bed
SJŽeered. @ott ift ber ©djbbfer bed .fjimmeld unb ber (Srbe.
Ser @arten bed gmfteu ift fc^bn. Sad SJfabdpen bed
9facbbard ift bie Sodjter bed Oartnerd. Ser .fjunb ift ein
greunb bed 9Jtenfcben. “Ser SBecbfel ber ^abredjeiten ift
regelntafiig. 3cb bmmnbere bie @ebulb bed Sebrerd unb ben
gieif ber ©cbitler. Sie Sinber beburfen ber .fjilfe ber
Sitem. Sad (Slad ift »oll SBafferd. Ser ©cbuler ift ber
Setofinung luurbig. Ser Grante bebarf bed 2lrjted. Ser
SIrbeiter ift bed Soljncd mert. Ser Slrme bebarf ber .fjilfe.

b) Sie Srbe ijat (eiite) ©eflalt ber (einer) Sttgel.
©ie bat bie (Sebulb ber (eiuer) Stutter. Sie Slatter ber
(einer) gi<bte baben bie Oeftalt ber 9?abeln. Ser ©cb»eif
bed (eined) gucbfed ift lang. Ser ©djmeif bed (eined)
§afen ift furj. Sie ©cbale ber (eiuer) 9htfd ift bicf. Sie
©(bale bed (eitted) (Sied ift buntt. Sie 33tatter ber (einer)
9tofe ftnb rotb- Sie 331atter bed (eined) 93eilcbend ftnb
blau.

2 .

Sr fcbamt ftcb feiner. Sr fcbamt ftcb i£>rer. Sie Sod;*
ter ift nicbt ebrlicb. Sie 9J?utter fcbamt ftcb i^rer. Sie
Dteicben fcbamen ftcb ber Slrmen. ©ie follen ftcb iftrer nicbt
fcbamett. 3cb bebarf beiner nicbt. Su bebarfft meiner. Sr
rnirb feiner beburfen. Su mirft unfer beburfett. 2Bir be*
burfen euer nicbt. SBir beburfen i^rer.
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XVI.
4 .
1 .

Sestra je prišla namesto brata. Stanujemo zunaj
mesta. Šola je v mestu. Prišel bom v mescu ali tednu
nazaj. Streha je verh hiše (nad hišo). Klet je pod
hišo. Vas je ne daleč od mesta. Bodite mirni med
naukam! Tič leti s perutami. Krave redimo zavolj
mesa in zavolj mleka. Relja je tostran hiše. Vert je
unstran hiše.

2 .

Grem iz verta. Imaš razun brata sestro. Revež
stoji pri durih. Prijatel bo pri meni. Sin gre očetu
naproti. Šola stoji nasproti cerkve. Otroci grejo z uče-
nikam po šoli domu. Stanujem blizo cerkve. Človek
potrebuje z oblačilam vred tudi stanovanja. Oče so že
eno leto bolni. Otroci govore od očeta in od matere.
Dobil sem bukve od očeta. Nesel si jih k njemu. Poj¬
dite k učeniku!

3 .
Starši skerbe za otroke. Otroci molijo za starše.

Kupil bom za tebe bukve. Peljemo se skoz gojzd. Greste
skoz reko. Učenec ne sme brez bukev in brez peresa
v šolo priti. Zemlja se suče okoli solnca. Mesec se
suče okoli zemlje. Vojaki se bojujejo s sovražnikam.
Otrok ne sme delati zoper voljo staršev.

4 .
Podoba visi na steni. Obesi podobo na steno! —

Bukve leže na mizi. Položi bukve na mizo! — Učenci
grejo v šolo in se uče v šoli. — Vert je za hišo. Je
šla za hišo. — Miza stoji zraven stene. Postavi mizo
zraven stene! — Oblaki so nad zemljo. — Se pritožuje
čez mene. — Pes leži pod mizo. Pes gre pod mizo.
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— Konji stoje pred vozam. Voznik vpreže konje pred
voz. — Med mizo in oknam je stol. Pčstavi stol med
mizo in okno!

5.
Otrok teka od očeta k materi, in od matere k

očetu. Na nebu vidimo po dnevi solnce, po noči pa
mesec in zvezde. Ribe žive v vodi, tiči v zraku, červi
v zemlji. Ne hodite v potu v vodo! Kupil sem cve¬
tice pri vertnarju. Peljali s^ bomo na deželo. Otroci
ne smejo hoditi na led. Pojdi k oknu in glej skoz
okno konje!fjf

C.
1 .

Der -£>afyn frdljet im §ofc. Der SSogel fliegt in t>er
Suft. Der SBurnt friedjt auf ter (Srbe. Det 3dget jagt im
28albe. Die Siene fticfii mit bem Stacbel. DaS (?ittb
fdjldft in ber SBiege. Det .gumb beifit mit ben 3a§"en -
Die Sterne (eucbtcn atu Jjimmet. Die iltofe biu£)ct im ©ar*
ten. Det Grante (iegt im Sette. Der Skuter fttjt iti ber
Sanf. Die Sammet meibeit in ber Slu. Dad SSucf) (iegt
am '3itfdbe. Der SBagen ftef)t »or ber Dfjur. Der IKotf ift
fur ben Srnber, ber Stroljfjut fur bie Scfituefter. Der
SJlaulmurf lebt unter bet (Srbe. Die gifdje lebeit im 2Caf^
fer. Die iBbgel ftgett an bem S3aume. Der SSogel fliegt
an ben 33aum.

2 .

Die Uinber fpielen im ©artcn mit bem Satle. 3m
SSSinter fte£>en mir beim £)feu. ©ebet nicRt »on ber Mite
jum Dfen. Sdjmdftet nid)t in ber Sesute mdfmenb bež Un*
terridjteč. Der Sester lobt ben Sdjuter bež gleipeb megen.
©ott Ijat bie Dtjiere jurn 9tu£en ber SOlenfcben erfcbaffeti.
Der 93tonb unb bie Sterne leudjten bei ber SRidjt. Die
Somte leucfitet am Dage. 3$ jeke tnicb unter ben 33aum
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in ben ©dfmtten jmifcben ben SSater unb bie 9Jiutter mit
bem 58ud)e in ber .fpanb. 2>ie ©emacbfc madjfen auS ber
Srbe §er»or. 2)až 9Bad>d fommt »on ben 23ienen. Sad
Sidjorncbcn flettert auf ben Sdumeit. 5)er SfBeg fulfrt burcb
ben SBaib. 2)er 2)unft erffebt ftdj in bie 8uft unb fdfmebt
in ber 8uft.

3.
2)ad Sig fcbmifjt »or SBarmc. !Die Sftntter mad)t

©triimbfe fiir bie Jfinber. 3)ie 5?inber betcn in ber i?ird)e
fur bie ©tern. ®ag Safeldjen bcingt ati ber 28anb. 3)ie
Serdje ftngt im griiblinge in ber Suft. @ef)e mit mir in
bie £ircbe. 2luč ber Sirene merbe id) ju bir gelfen. 3di
merbe anftatt beiner fc^reiben. 2)u mirft anftatf meiiter tefen.
3d) ft§e in ber ©djule neben bir. Sr ft|t »or mir. Softann
aber ft£t »or ilftn. 3?arl unb 3»fef ft£en Ifinter unč. £eute
tommen bie @dfte ju unč. SJIorgeit tommen fie ju eucb.
jfomine mit i£>nen ju unč.

4.
SGBirf ben ©tein, in bač SBaffer ober auf bie Srbe.

SBerfet nic^t ©teinc auf baš 3)ad). ©elfeft bu and ber
©djule ober and ber tfirdje? 3cb gefje aud bem 2)orfe. 3eb
voerbe in bie ©cbuie ge^ett, bie ©bfnvefter aber in bie ©tabt.
$>er Sater geljt auf bie 3agbj idj ge£>e auf bie sjiofi; fie
gebet aber iit ben ©arten. 3ft bie Sodjitt im Keller? 9?ein,
fie ift in ber ftudje. 2)ag ^>auž beS SSaterd ift aujjerfjalb
ber ©tabt. 2)er $rcuub martet auf midj bei ber
®et @raf unb bie @rdftn ftnb auf ber 3ngb. SOSir fe^eit
mit ben Slitgeit; mir I)bren mit ben Dljren; mir riecben mit
ber 9?afe; mir febmeefen mit ber 3>mge. 3cb gelje mit bem
33flter j bu gefjefl mit ber SJiutter. 35ie Hutter (jatt ba$
^inb bei ber §attb.

5.
©)ie 23dunte ftnb im ©arten. Ipinter bem ©arten ift

bie 3Btefe. 3luf ber 2Biefe meibeu bie ©dnfe. 2>ie ©dnfe
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fdjtpitnmen auf bem SBaffer. Vinter bem Dfett liegt ber .fjunb.
'Ler Slpfelbattm fte[)t neben bem ^aufe. 5Bir fcbreibett mit
ber $eber auf bab CjJa^ier, unb mit bcr JJreibe auf bie £a*
fel. 2)er SJiottb evlfalt bab Sicbt «on bet ©ottne. 3)et $rie*
ger (pričat potu Griege, ber ifaufmann Pont ^tattbel. ®et
?e§ret reber poit ber @iite beb ©djopferb, pott ber 2)anP
barfett ber ©efcbopfe, poit ber i^fticfit ber ftinber unb pon
ber Siebe ber Olterit. 2)er Stal friecft bibtpetlett aub bent
SBaffer ^eraub. Ser 9J?ettfcf) fantt Ptel pon bett Sftieren
lerttett. Sernet bett ffleif poit beit 33tenett ttttb bie Sreue
pon bett ^tttnben. Ser ©omtner folgt auf bett gruf)liitg /
ber SBinter auf ben ^erbft. Sie Sattler jtnb fdjmlbig bem
Sebrer tpiibrenb beb Unterricf)teb aufmerffam jujufibren.

XVII.
4 .

a) Peter piše in Katarina bere. Pavl je Petrov
brat. Katarina je Nežina sestra. Francetov oče je kro¬
jač. Poznam Lukove (Lukatove) in Lizbetine starše.
Daj bukve Jakopu in cvetico Marički. Vidil seru Fride¬
rika in Nežo. Govorimo od Pavla in Marjete. Mislite
na Petra in na Janeza.

b) Avstrija je cesarstvo. Avstrijanski cesar, (cesar)
mogočne Avstrije, se imenuje Franc Jožef. Dunaj je
glavno mesto Avstrije. Dunajske okolice so lepe. Av¬
strija leži proti vshodu Francoskega (Francije). Glavno
mesto Kranjskega je Ljubljana. Kranjsko meji proti
jugu na Horvaško in Istro, proti zahodu na Goriško,
proti severju na Koroško (Koratan), proti vshodu na
Štajersko in Horvaško. Brat stanuje v Gradcu. Oče po-
potovajo na Dunaj, z Dunaja v Prago.

c) Glavna reka Avstrije je Donava. Dunaj leži
na Donavi. Sava se pri Belgradu v Donavo zliva. Sava
je stranska reka Donave. Donava in Sava tečete od
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zahoda proti vshodu. Planine ločijo Francosko od Laš¬
kega (Talijanskega). Planinski verhovi so s snegam po¬
kriti. Na planinah se pasejo krave. Vidimo kranjske
in koroške planine.

C.
a) $arl unb fflfarie ftnb in ber ©cbule. 3 cfc bobe

bcn 3ofef unb bie ^ijerejla gefeben. 3)iefeč ift ba$ Sefe*
bucb beč granj unb bie ©pradjle^re ber SJfargaretb. 2)er
Jrjut ber Karoline ift abnlicb bem §ute ber @ertratib. 2)er
Srttber benft an f?ufad, 2lnno nber fcbreibt an 2lgned.
DaS 33ucb ber Dtofalia gefallt ber 9Jfarie. 3 cf> &nbe bad
Sucf) bem Vlriton , bie gebern aber ber Siljerefte gegeben.

b) Saierrt, ipreufien unb Snglaub ftnb Jfonigreicbe.
Stuncben ift bie .jjjanptfiabt »on 33aiern. Seriitt ift bie
§auj)tftabt »on iffreufjen. Sonbon ift bie ^aufdftabt noti
Snglanb. Saibacb ift bie ^auptftabt ron ffirain. 9Bir mob¬
ilen 511 iiaibacb in £rattt. 2lgr«m liegt gegeit Often »on
Snibacfi. Slgram bobe icb nicbt gefeffen. 3 cb merbe nacb
%ram gefjeit. S)te ®im»of)ner »on Saibadj fpredjeu flosettifcb.

c) 2>ie Slipen trennen itrain »on ffornten unb ©teier-
marf. T>ie @a»e fliefjt nafjc bei Saibacb unb 2lgrant. 2)ie
Saitn ift eiit Stebeuflufd ber ©a»e. 2>ie ©ann entfpringt
ouf ben 21 Ipcn an ber ®rdnjc »on .Šdrnten, ©teiermarf unb
Grafit, fliejjt bureki Silit unb ergiefit ftet) ober fRatfc^acL in
bie ®a»e. 53ei ©tli fliept bie @aun »on borben nacb SiL
ben. 3n ©teinbrucf fuljrt eiite iBrucfe iiber bie ©ann.

XVIII.
A.
1 .

a) Ta učenec je priden, uni je len. Učenik hvali
tega učenca, in graja unega. Sem dal te bukve temu
učencu. Bom ime bukve dal unemu dečku. Ali poznaš
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starše teh otrok? Oče tega dečka je krojač, in ta de¬
klica je hči une žene. Ti otroci so zelo priljudni. Take
otroke imam rad. Starši takih otrok so srečni. Tem
otrokam bom dal une podobe.

b) Tukaj so dvoje bukve; te so moje, une se-
sterne. Ali imate kej sadja? Imamo ga dosti. Ali ima
brat ptiče? Ne, nima jih. Temu ne morem verjeti. To
ni rčs. To ne more biti. Tukaj so mnogoverstni (razni)
dečki: ti tukaj so pridni, uni tam so leni; s tem tukaj
sem zadovoljin, z unimi tam sem nezadovoljin.

2 .

Moj oče in moja mati sta stara. Poznam tvojega
očeta in tvojo mater. Sem prijatel tvojega očeta. Daj
te bukve svojemu bratu in uno cvetico njegovi sestri.
Vidil sem tvojo sestro in njeno prijatlico. Mati, nje sin
in nje hči so šli v cerkev. Moj prijatel, njegov oče in
njegova mati bodo prišli k meni. Pričakujem njih pri¬
hoda. Tvoj oče so prodali svojo hišo in hočejo kupiti
naš vert. Ti otroci ljubijo svoje starše in so pokorni
svojim učenikam. Bog je naš oče. Zgubili smo svojega
očeta. Naši starši nas pošiljajo v šolo; oni skerbe za
naš odgoj. Bodite hvaležni svojim staršem, in molite
za njih zdravje.

3 .
Kdo je ta gospod? Ta gospod je prijatel mojega

očeta. Kaj iše uni učenec? On iše svojo kapo in svoje
bukve, čegave so te bukve? Te bukve so moje. Komu
ste moje bukve posodili? Vaše bukve sem dal unemu
dečku. Koga ste vidili? Vidil sem vaše brate in sestre.
Kteri mizar je naredil to mizo? Ktera ženska je nare¬
dila to srajco? Kteri otrok je jokal? Kterega psa ste
kupili? Ktero uro si zgubil? Kakšno hišo so prodali
vaš oče? Od kterega učenca govorite? V kterem vertu
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je vjel tega ptiča? Kteri ženi si dal svoj nož? Ktere-
mu dekletu je posodila svoj naperstek? Pri kteremu
kupčevavcu ste kupili ta svinčnik? S kakšnim peresam
ste pisali to pismo? S kom je prišla vaša sestra?

4 .
O čem govorete? S čim ste to naredili? čemu

potrebujete vi to? Na kaj mislite? Kdo je govoril o
tem? V čem se razloči človek od živali? Ali si mislil
na to? Ste z vašo novo obleko zadovoljni? Sem z
njo zadovoljili. Tukaj je steklenica. Ali je še vino
notri? Koliko vatlov moram imeti za suknjo? Moraš
tri vatle za njo imeti. Po čem so pervi starši nesrečni
postali? Jedli so od prepovedanega sadu in po tem
grešili. Koliko si ti dal za ta peresni nožek? Dal sem
zanj en goldinar.

C.
1 .

©iefer Kaurn ift 1) 0$. ©te Kliitter biefeč Kaurneč
ftnb f$btt. ©ač Dbft biefeS Kaumeč ift f$ntacfljaft. 3J?ein
Kater pflanjte biefen Samu. 3$ fettne biefen četrti aii
feiner ©timtne unb btefe grau an iljrem itleibe. ©ie (Sltent
biefer grau ftnb rei$. ©ie (jaben biefež §auč oo n metnem
'-Kater gefauft. ©iefer 9Rann ift uitfer 'Kater, ©tejc grau
ift uitfere 'JKutter. ifarl ift ctter Kruber. 2lgitc3 ift euere
'©$n>efter. 3ft 31$ ©of)tt fleifiig ? 3ft 3f$e 3$$ter ju
«§>aufe ? ©iefe (Sitem ftnb imnier traurig. 3f$ @of)it ift
immet frdnftid). 3$ Ijabe tnein Ku$ unb nteinen Kleiftift
»erloren. Jpaft »tein gebennefjer gefunbeu.

2 . .
SSo ift nteitte geber? 3$ f)abe beine geber nkJjt ge*

|ei)en. 9Diein 93ater bat biefeS §auč oon beinem 'Kater ge*
fauft. SSSir oerfaufeit unfer .jpauž feiner 'ŽKutter. (Saram
fauft euer Kater nicfct biefeS Jjjauč? Jpabeit ©te 31$ Kucb
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gefunben? ^eter unb 3o&(tmt baben ibre Sftutter 'oerloren.
s3J?eine ©tern baben btefen ©artett, btefe SBtefe unb jene«
-fpauč gefauft. ©etn ©ruber bat eueren ©arten unb uttfere
fffferbe gefauft. 9J?ein ^retinb ift traurtg; fein fBater unb
feine SDfutter ftnb franf. SJfeine Sante ift jufrieben, ift
©ob» unb ifjre $ocbter ftnb fefjr fletptg. Diefe grati fjat
ibren SJfann unb i^r £tnb »erioren. fDiefe Jodjter ttnfever
9facbbarin &at biefett ©rief an tf)re SRutter unb an ibtett
93ater gefcbriebett.

3.
'Dte Sante bat beiuen unb meinen ©rtef gefefett. Det

Sebrer bat biefe^ ©ucb unb biefe ©ilber ftir feinc ©cbttlet
gefauft. 'Diefev ^>err tuoifnt im §aufe 3breg ©aterS. Det
©arten unfereč 9iacf)barč ift feifr grof. Unfere fOfagb tfi
eine Socbter euereč ©artnerč. Sluten fiat ben ^tng«r&ut
feiner ©dfroefter gefttnben. ©ertraub bat itjrer £ante ba6
gebermeffer genommett. ©alentiit fiat biefer grau ttnferen
?)fegenfcbirm gelieben. sDfarie fat btefen §errtt eueren ®ar*
ten gejeigt. 9Btr reben »on Sfirett ©rttbertt unb »on 3f)ren
©cbmeftertt. llttfer ©drtner fat biefett ©rief »on feinent
©ofne unb feiner £ocbter befommett. 3<f> fenne 3breit $a<
ter unb 3f)re fOfuttcr. ©eben @ie, Jg>err, btefeS ©udi
3f)rem ©Htfei unb 3frer 2mnte; battfen ©ie ifjnen fur ifre
©ute.

4.
©Set ift jene grau? 3ene grau ifi bie ©futter biefeb

ifrtaben. ©Bem baben ©ie (§err) ‘ 3f)r ©teffer gegeben?
2)ent Sobne euereS ©drttierd. ©Bem baben ©ie f^ierr)
»erfauft 3b«n §uub ? ©ser ©cbmeftev meitteS f^reunbeS
babe icb ibtt »erfauft, ©on t»ent baft bu biefen ©ogel be*
fommen? ©on bem ©ater biefeS ©Jabcbend. 2Bo»on fpre^
cben ©ie, ^ierr? 3$ fpvec^e »on bem biefer ©djuier.
2Bo ift euere ©cbtvefter? ©ie ift in ibrem ©arten. ©3o
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i ift euer 93ruber? (Fr ift bei feinent greunbe. SBMdbeS 33udj
lefcit ©ie, .jperr? SBelcbe geber boben ©ie genommen,
|>err? SSon meidtem ©artner £>aft bti biefe tBlume beforn*
men? 33et melcfjer 3xou ^aft bit biefen SSogel gefanft? 3n
»efdfem .gtaufe boben ©ie 3bren ^ingerbut perloren? 9)iit
trem ift 3br Gruber abgefabrcn ? SBelcber j?rau boft btt
btefen 9tegenfcbirm gegeben? SSon roelcbent Sifcbfer boben
©te, ^terr, biefe ©tiibie gefanft?

5 .

SBotton fpricbft bn? 2Boran benfft bu? ©predtet ibr
rom .friege? 9tein, ntir f^recften nicbt batton. tDenfet i^r
an 23ftd)er nnb an Slufgabett? 3a, mir benfen baran. ©inb
©ie jufriebett, £err, mit biefetn gingerringe? 3d) bin ba*
mit jufriebeit. ©inb ©ie, Jfjerr, in ber ©tabt gemefen?
9ietn, icb mar nicbt barin. 2luf biefe Sritle fe§e icb nicbt.
Slttcb icb feb« nicbt baran. SBoju ift biefeS Stteffer notb*
trenbig? 3Ba$ fagett ©ie, Jperr, baju? 2Bad mufi man
bamit anfangen ? SBomit boft bu biefett 33rief gefcbrieben ?
SJtit ber ©tabifeber bobe id; ibn gefcbrieben. 3d) fonn ba«
mit nicbt fdbreiben.

XIX.

A.

1 .

a) Nas hvalijo. Vas grajajo. Govori se od vojske.
Nas hočejo strašiti. Lažniku se ne verjame. Se ne
sme (ne smemo) vsaki govorici verjeti. Se ne more
vse vediti.

b) Ali gre dež? Ne, ne gre dež. Bliska se; ger-
mi; toča gre. Dež bo šel; zebe; mraz mi je. Zdi se mi.
Bodi svetloba! Živi naš prijatel!

I. zvezek. 2
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c) Tvoj brat se je nekaj učil; ti se nisi nič učil.
Mu bom nekaj dal; tebi ne bom nič dal. To ni nič
novega.

d) Jaz sam-sem vidil. Meni samemu ni mogoče.
To se ve samo od sebe. Ti sam imaš od tega prid.
Bogu samemu gre moljenje. Dolžni smo eden drugega
ljubiti, eden drugemu pomagati, eden od drugega dobro
govoriti.

2 .
a) Ta človek nikogar ne ljubi, in nihče njega ne

ljubi. Vsakdo se ga ogiba. Nihče ne ve ure svoje smerti.
Noče nikogar služabnik biti. Nisem vsakteremu prijate!
Ne verjamem vsakteremu. Je nekoga vidil.

b) Noben človek mu ne more pomagati. Nobe¬
den ni dobro odgovarjal. Eden je dobro odgovarjal.
Ali nimate bukev? Jih nimam; bom ene kupil. Nimam
očeta. Nimaš matere. Janez nima staršev. Nobenemu
od vas ne verjamem. Niste vere vredni. Mi nismo laž-
niki. Vsak človek je umerjoč. Vsakega človeka mora¬
mo ljubiti. Vsaki stan ima svoje veselje in svoje ter-
pljenje. človek more v vsakemu stanu srečen biti. Vsak
je gospodar v svoji hiši.

3 .
Marsikteri učenec noče vbogati. Učenik ima z

takimi učenci marsiktero sitnost. Nekteri ptiči nas na
zimo zapuste. Nekteri ljudje so revni. Ti si že ene
dni bolan. Snedel sem nekaj hrušk in nekoliko jabelk.
On ima malo prijatlov, pa veliko prilizovavcev. Ta uče¬
nec se uči z veliko pridnostjo, in dela malo napredka
(-prav pridno in malo napreduje). Henrik ima veliko
denarja. Letos je malo češenj, pa veliko jabelk. On
je vso pamet zgubi! Vsi ljudje so naši bližnji. Bog
je oče vsem ljudem. Citrone ne rastejo po vseh deželah.
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C.

1. Mm foU bač Seben gut antoenben. 9Jtait l)at
nad) bir gefragt. ©3 ifi nicbt »abr. 3$ giaitbc cS ntcfjt.
2Bci 6 fur etn SBetter ift eb. ©S ift fd)Iecf)tež SBetter. 3)ett
ganjen £ag toirb eč regnett. SRorgen ttrirb fd)one3 SBetter
feitt. @č freuet mid). ©d Pungert mid); id? burftc. 3d?
fanit eud) nid)t f)elfen. ©d tt)ut mit teib. — ©ebet mir
ettoad 33rob. SBitb nid?td ©uted aud biefem Suitgfinge. ©d
freuet ibn nicbtd. Dime meiner fbnnet i£)r nid)td audridjten.
®ctt bat bie SBelt aud nidjtd erfc^affett. — 3$ feibft f>abe
fte gefeben. a$oit iijm feibft babe id) ed gelfort. 9ftit if)m
felbft babe id? baoon gefprocben. (S^riftuS feibft bat ed be*
fobien. ©ott aiiein fann mtd bf ffen - ®u ailetit la ft ttidjt
erlernt. 2Bir foiien einattber b fffett / einanber nic^t belei*
bigen.

2. $arl ift feberraannd greuub, glattbt feberraaun,
itebt febermann. ©eiit §reunb ift niemanbed ^reuttb, giaubt
Hiemaitbem, liebt niemanben. 3emanb ift in ber ©tube. 3d>
babe jemanbeit gefe^ett. ©d iicgt femanbed 33ud) am 2dfd)e.
^fiemanb fann jmeien .fjerrcu bieiten. 3emanb bat bicb ge*
fucbt. — ©ib mir eiite biefer Siutnen. 3d) fenite feine bie*
fer gtauett. £aufen ©ie, §err, eineS biefer 93itd)er. @3
Skalit mir feineS. 3d? mag feined. Steber SSRenfcb fattn
funbigen. 9Jfan folt in alieit fReben bebutfam feitt.

3. SRattdje 2d)*cre finb mitb. 9Rnit fotl nicbt atted
giauben. ©uet SRad)bar ift teicb, er bat »iei ©elb. 3)iefer
^aum |at menig Dbft. 3n biefem Bimmer ftitb »ieie-Stubie.
3bein Sruber bat oieie 23ud)er, SSerftanb abet mentg. ©d
ftnb menige Sauerit gefommen. SRir babet if)r »enig 33rob
gegebett, aber »iei ^ieifcb- 2ltte fdnber baben gefernt. ©ott
ift bet Q3ater atler tTRenfcben. JČeitnft bu ailc sMtfd)uler ?

2 *
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XX.
A.

1. Delavni kmet obdeluje rodovitno njivo. Dobra
mati podučujejo malo hčer. Močen konj vleče težko
kamenje. Daj lepo cvetico priljudni hčeri starega sose¬
da. Pridnemu sinu revne sosede morate podobni posta¬
jati. Dolge grive zalšajo vrat prevzetnih konj. Dobri
otroci so ljubim staršem pokorni. Učenik graja lene
učence.

2. Uni bogati gospod je pridnemu dečku podaril
lepe bukve. Daj une nove bukve pridnemu sinu revne
kuharice. Sladko sadje tega rodovitnega drevesa diši
malim otrokam. Nedolžne igrače tih malih otrok dopa-
dejo dobrim staršem. Nove pisavne knjižice une pri¬
ljudne deklice so čedne. Vsak dober dar pride od Boga.
Vsak pridni učenec je učeniku ljub. Učenik ljubi vsa¬
kega pridnega učenca in vsako pridno učenko. Vsako
dobro dete uboga. Marsikteri dobri človek je reven. Mar-
sikterega lenega učenca nobena kazen ne zboljša, Marsi-
ktera lepa cvetica ima neprijeten duh. Otroci marsikterih
bogatih staršev se nočejo učiti. Starši takih lenih otrok so
nesrečni. Otroci veliko revnih staršev se dobro uče. Kterega
pridnega učenca hvali učenik? V kteri srečni deželi sta¬
nuješ ? V kterem velikem mestu so bili ? Od kterega rev¬
nega otroka govorete? Ktero novo oblačilo boš oblekel?

3. Marsikteri revni ljudje so obogateli, in mar¬
sikteri bogati ljudje so obožali. Kje ste kupili take
dobre jabelka in take dobre hruške ? Ktere velike mesta
si že vidil? Ti imaš veliko lepih konj, pa malo dobrih
prijatlov. Sem kupil enektere nove bukve in nekoliko
lepih podob.

4. a) Poznam tvojega brata in njegovega. Moji
starši so prodali svojo hišo, in so kupili vašo. Tvoj oče
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je bogat, moj je reven. Ali je Marička najdila svoj
naperstek, ali mojega?

b) Tisti mož tudi pride k meni. Mi smo otroci
tistega Očeta v nebesih. Jaz bom tisto suknjo in tisto
ruto djal za vrat. Tisti vzroki prinašajo tiste načine.
Tisto dete je nesrečno, ktero se nič ne uči. Daj to
podobo tistemu dečku, kteri je priljuden.

5. Korel je priden učenec. Ludvika je pridna
deklica. Dunaj je lepo mesto. Jaz imam dobrega očeta
in dobro mater. Moj dobri oče so mi podarili novo ob¬
lačilo. Ljubim svojega dobrega očeta in svojo dobro
mater. Danes bom oblekel svoje novo oblačilo. Ludvik
je sin bogatega kupca, in Neža je hči revne vdove.
Učenik imajo pridnega učenca radi. Dober sin in dobra
hči sta veselje svojih starih staršev, čujoč pes je ko¬
ristna domača žival. Tvoj dobri prijatel me bo obiskal.
Tvoji revni starši so prodali svojo staro hišo. Ali si
vidil njegove lepe konje in njegov novi voz? Ali je bila
tvoja mala sestra v našem velikem vertu? Kdaj bote
obiskali našega bolnega očeta in našo bolno mater? Jaz
nisem bogat mož; ti tudi nimaš velikega premoženja.
Vi niste majhini otroci. Otroci ne smejo jesti zelenega
(nezrelega) sadja. Mi nimamo dobrih jabelk in ne do¬
brih hrušek. Vaših dobrih staršev ne bom pozabil. —
Vsakemu pridnemu učencu bom dal eno tako lepo po¬
dobo. Varovajte se tovaršije tako porednega dečka. Ne
verjemite takemu nesramnemu lažniku!

C.
1. 2)er gute Slnton ift franf. 2>ie Heine ©ertraub

*ft tiebenčmnrbig. ©iefe« gute ičinb f)at feine Hutter »er*
kren. 3Mefer reictje SJianti motjnt bet meinem Dttfel. SJiettt
Gruber (jat btefen boben SSaurn iit unfeten groben Oarten
8«bftanjt. 2Bo tjafi bu biefe golbene Ubr gefanft? 2Be(fen
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ifi biefeS grofe £auč unb jener fcJjone ©arten? Set trnje*
ret giiten Sfarie faben mir fefr guteč Srob gcgeffcn. 2Bo
baft bu biefe febonen iJirfcben gefauff ? S33er toofnt in bie*
fem febonen neuen .jpaufe? 33on meni boben ©te befotmnen,
!qcrr, biefen guten SBein mtb btefeč gute Sfer? SEBie neti*
net man biefe fdjone Slutite? 5Bem faben ©ie, .jperr, jene
fcfone fia&e gegeben? ©ib biefem armcn Sienfcben jene
alten Sleiber. 2)iefe arme ^rau fot eitt (fleincb) ©ofncben
unb eitt (fleitteb) Socbtercbett. Sfein fieincr Sruber bat
biefen golbenen 9Jing gefnnben. 2)ie Socbter biefer alten
§rau ift franf. Ser Satcr biefeS jungen St e n feb en ift eitt
guter ©cfneiber.

2. Unfer ^»au^berr ift cin recbtfcfjaffener Sfenfcb.
Unfere juttge §aučfrau ift eine gute grau. Sic ffeine 9Igtteb
ift ein gutež ffittb. ^einricb fot ein feboneS $ferb unb
einett febonen §unb. Slnncben fot Heine .fjanbe unb Ffeine
gufe. 3afob lernt mit metnem fleinen Sruber, ^einritb
aber ftngt mit feinent froblicben ©cbmeftercben. SSser bat
feine ftlberne Ubr unb ibrett golbenen Siing genontmen?
(Snete fleinen JFinber ftnb gefutib. Sfein Dnfel bat feine
febonen Sfetbe ttnferent guten g-reunbe »erfauft. 3$ fann
feine guten fiirfcben fattfett. S ift bu mit beinett neuen ©tie*
feltt jufrieben? 3ofef ift ein guter ifnabe. Sfarie ift eitt
fcboneS SZabcbett. 2Bo ift ntein fleiner Sobantt unb tneine
fleifige Sfarie? 28ir ^aben einen re^t reiefen Dnfel. @e
bat feitten aufrieftigett greuttb itt ber ganjen ©tabt. fpabett
©ie, -£>err, feine guten gebetn fur biefen fleinen ^nabett?
Siefer alte Sifcbler oerfertiget feine fd^onen uttb ftarfeit
©tuble.

3. @in baflicber IForper oerbirgt oft eine fefebne ©eele.
Ste febonen Sage bež menfcblicbett SebenS bauertt (t»ab«n)
nttr einen Slttgettbltcf. 28etn baft bu biefen febonen 9itng
uttb biefen fotone Sucblein gefcbenft? ŽBo fatnt id? fo 9llte
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gebertt unb fo fetne Sletftifte faufen ? 2)eine Hetite ©cbttte'
(Jer (tat ein fcboncS ©ud? ju i^rem 9iamett^fefle beferanten.
3$ (tabe etnett netteit ^aub&ernt unb eine tteue .Ipaučfrau.
9J?etnc ©tern lebett fparjam; fte »emenben ctitett groben Sbeil
ifirež Hetttett SlerniogenS jur Unterftutttmg ber Durftigen.
®ie ©ipfet ber boben 23erge ftnb mit ©cbnee unb ©ž be*
becft. SSott toem boben @ie, §err, biefen fdjonett £unb
befommen? SJtein Sruber bot gerobbnltcb etnen fcbmarjen
|mt ober eine grune )t'appe. ®er frontme S)Zcnfcb b0^
attf eitt futiftigeš Sebett. Sin recbtfcbaffener Sliattn »erlajjt
iticbt feinett uttglitcHicben greuttb in ber Skotb- 3)er Heine
@obn unfereč atten 9tacbbarb bot eitten ttetteit 9to<f ange-
jogen.

XXI.
A.

1 .

Voda je zdrava pijača. Železo je koristna ruda.
Kruh in meso ste zdrave jedili. Pridnost in pokoršina
priporočata mladega človeka. Daj mi kruha namesto
mesa, in vode namesto ola. Ljudje žive od sadja in
zelenjave, od sirovega masla in sira. Delavnost in za¬
dovoljnost ste vir (studenec) sreče. Sovraštvo, nevoš-
Ijivost, jeza in maševanje onečastijo človeka. Vera,
upanje in ljubezen so keršanske čednosti. Čednost je
več vredna ko lepota. Uboštvo (revšina) ni sramota.
Mize in stoli so hišne orodja. Smo jedli jabelka in
hruške. Imam raji hruške kakor jabelka. Zidamo
(stavimo) svoje stanovanje iz lesa, kamnov, apna in
ilovice.

2 .
Tukaj je dobra gnjat, dobra juha in dober kruh.

Imate dober papir in dobro tinto? Smo pili slabo vino
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in dober ol. Naš vertnar ima prav dobro sadje. Naša
dekla je kupila slabo goršico in dober poper. Jožef
ima dobre prijatle in koristne bukve. Moj stric ima
lepe verte in velike hiše. Ali hočete merzle ali gorke
vode? Tvoja sestra je kupila čedne rokovice. Moj brat
govori od dobrega vina in dobre juhe. Sestre govore
od lepih trakov in koristnih bukev. Imam raji kupico
merzle vode, ali dobrega mleka, kakor steklenico sla¬
bega vina. Merzla voda s suhim kruham pri veselem
sercu je boljši, kakor staro vino in drage jedila brez
veselega serca. Raji poslušam važne besede starih mož,
kakor lahkomiselne šale mladih bedakov.

C,

1 .

3d) f)abc ©rob mtb gletfcb gegeffen. 2Bir fiaben J?k'
fcfien mtb ©flaumen gcfauft. ©Icin ©ruber trinft ©Seitt, bu
aber trinfft ©Baffer. !Der ©cbufter »erfertiget ©tiefel mit1
©d^ube, Diefer Kaufmanu »erfauft ©ucfier, ^ebertt, Statik
unb ©leiftifte. dpier ift SBeitt, ©ier mtb ©Saffct, bori ifi
ifaffec mtb ©Jt(cf>. SBir fiaben ©Jeffer, @abeln, Soffet unb
Stinfgldfer gefauft. SDer ©drtner l)at bem Sofiamt ^trfcben
unb ©lurneit gegeben. ©Jeine ©cbmeftcr fiat ©dnbcr, $in<
gerljute unb ©dfinabeln gcfauft. 3)etne ^^eunbin bat Bon
t^rem Dnfel ©irnen unb Ufuffe befomnten. Uttfer ©acbbar
fiat ©ogel, ^unbe unb ©ferbe. 2Bir reben »on ©tabten
unb 2)orfern, »on dpattfern unb @drten. ©fen, ©ifbcr
ttttb ®olb ftnb ©letafle. 2Bir fiaben ?Iepfe( mtb ©imen
gegeffen. 'Dač ©ferb frifit Jfjaber, §ett mtb ®rač. ffiirft
bu Uaffee ober SDfilcb trinfen ? SBirft bu ^tfcfie ober gleifcb
effen? Jgtier ftnb Slepfel, ©irnett ttttb ©ffaunten. Sd) babf
hitite, ©apier, ©leiftifte unb ©tegellacf. gefauft. 3)ie @e*
mddjfe liefern ben ©efunben ©peife, ben ^franfen 2lrjneb



Šoti nnb ©ognung ftnb bie erflen Seburfniffe beS ©en»
fcgen. 2>a« ®<biegbui»er beftef)t au« Sogien, ©cbroefei unb
Salbeter.

2 .
,g>aben @ie, .§err, guten ©enf? ©ir fjnbeti guteS

Srob unb guteS gieifd). ©uet ©artner §at fdjonc SBiunten.
$)iefe fteinen Sinber Ijaben fevdne Siocfe. ©ir baben treue
greunbe, liebe ©ruber unb nujjiicbe ©udjer. Sei biefem
Saufmanne ftnb feftonr .gtanbfcbube, gute gebermeffer unb
gute gebern. Jinton £)at guteb i^abiet nnb febrearje Sinte
gefauft. ©it reben »mn guten Saffee, »on fugen gritebien
unb »on neuen jRbcfen. tparib, bonbon unb šBerlin ftnb
febone Stabie. ®ie ©onau unb bic @a»c ftnb groge giitffc.
Sie Slfpen ftnb b»be 93erge. ©in gutež geib bringt rei<b*
licge grunte betsor.

3.
$u bnfi fd?Mteb *Pabier unb gute $inte. 3bc gabet

S3utter unb guteb ®rob gegeffen. 3cb benfe an gute Sin«
bet, an getreue greunbe unb fieigige ©cbulet. (Sin fleigtger
©tbitier rebet »on nutjiitbett ©itcbern. Sofe ©efettfbaften
»erberben gute ®itten. ®ie ©roge unb ber fReicb>tf)um ftnb
»ergitnglicbe $iuge. SJiefer junge ©enfcg ifi angenegnt unb
iiebenSttmtbig. ®r b«t einen fieinen ©unb, febone Sibben,
groge 9Iugen, fcgtnarje ,§aarc, einen majeftatifeben ©ang
unb guten SSerftanb. $ie »iibett iebett in gtogen
©aibern. ©it fbteiben mit ben gebern auf meigeb *}Sa>
bier mit fegmatjet $inte, ober auf fegroarje Safein mit
tbeiger ffreibe.

Tisk J. B. Miličev v Ljubljani.




